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Vision
Centre for Chinese Studies strives to take a leading role in
Humanities and Social Science research in the Asian region. It seeks to

achieve this through conducting joint research projects with universities and
colleges inChina and abroad.
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Mission

Conducting research projects on educational, social, economic,
cultural and administrative issues which require in-depth examination and
investigation, especially in the context of Sri Lankan society and China in
the Asian region. The overriding purpose of these projects is enhancing the
stability of Sri Lankan society and its development in order to help maintain
its unique identity, cultural values, and heritage while ensuring its openness
to the rest of the world.
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Message from the Editors

We the editorial team of this research volume would like to convey
our sincere gratitude to all who sent abstracts and we appreciate the valuable
service provided by the reviewers. The overwhelming response that the
conference received from both local and foreign researchers is indicative of
the interest in Chinese Studies. Research papers focus on disciplines such as
Archaeology, History, Religion, Teaching Chinese as a Foreign Language,

International Trade and Diplomacy.

A total of 73 abstracts in three languages- Chinese, English and
Sinhala are published in this volume. It required a considerable effort
preparing the publication of abstracts in three languages. Chinese and
Sinhalatitles and keywords are translated into English. Further, three indices
containing titles, keywords and authors of abstracts in English are included.
It is our belief that this volume of abstracts as well as the conference
encourage researchers to engage further in the field promoting Sino-Lanka

relations.

We thank the Vice Chancellor and the Dean, Faculty of Humanities
for their valuable guidance, advice and motivation. We also acknowledge the
support from the academic and the non academic staff of the Department of
Modern Languages, theFaculty of Humanities, the Confucius Institute, and
all others who assisted in publishing the volume. We are especially grateful
for the Vidyalankara Press for a job well done.
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A Brief History of the University of Kelaniya

The University of Kelaniya proudly
counts one hundred and forty years of
service to the university system of Sri
Lanka. The University of Kelaniya is the
modern identity of the historic
Vidyalankara Pirivena, founded in 1875.
The Vidyalankara Pirivena became a
western  style university in  1959.
However, our heritage and literary style
stem from the origin of the Vidyalankara
Pirivena and its Buddhist roots.

The Venerable Panditha Rathmalang Sr1
Dharmaloka Theérd was the first Vice
Chancellor of this university. Thereafter,
Panditha Sarvabhauma Rathmalané Sr1
Dharmarama Thérd (1887-1918),
Panditha Shirdmani Lunupokuné Sr1
Dhammananda Thérd (1918-1945) and
Agama Chakravarthi Kirivaththuduve Sri
Pragnasara Theéro (1945-1959) rendered
their services unstintingly towards the
development of this academic institution.

The Venerable Kirivaththuduve Sri
Pragnasara Théro became the first Vice
Chancellor of the newly established
university, which became known as
Vidyalankara University on the 1% of
January, 1959. The Vice Chancellors
during the period of 1959-1971 were
Ven. Kirivaththuduvé Sri Pragnasara
Thérd, Ven. Yakkaduvé Sr1 Pragnarama
Théro and Professor Carl Gunewardena.

The Vidyalankara Pirivena that was
transformed into a university reflects the
contemporary  political movements,
particularly in order to confirm the steps
taken to make Sinhala the official
language. Another hope was to fulfill the
wish of seeing a leading tertiary institute
as the backbone of the national education

system. During its early days, the
university had been located at P&liyagoda
Vidyalankara Pirivena and the adjoining
Gurukula College buildings. After the
1965/66 academic year, it was shifted to
the newly built complex at Dalugama,
giving into demand for more space.

The year 1966 can be considered a
landmark year because a Government
Act that was passed changed the structure
of both Vidyalankara and Vidyddaya
Universities. At first, the university only
admitted male students. According to the
new Act in higher education, not only
male but even female students were
allowed to be enrolled in the university.
Also the rule that only a Buddhist monk
can hold the position of the Vice
Chancellor was changed in 1966.

Five Faculties were established at the
inception of the university. They are the
Faculty of Languages, Faculty of
Buddhist Studies, Faculty of Arts,
Faculty of Science and the Faculty of
Philosophy and Research. During the
early days of the university, subjects such
as Buddhism, Buddhist Culture, Buddhist
Philosophy, Education, English,
Geography, Hindi, History, Logic,
Mathematics, Pali, Philosophy, Sinhala
and Sanskrit were taught to the students
in the Faculty of Humanities and Social
Sciences.

Subsequently, the five Faculties that were
established at the beginning were
concentrated into four Faculties, viz.
Faculty of Languages, Faculty of
Buddhist Studies, Faculty of Arts and
Faculty of Science. During this period the
Department of Botany, Chemistry,



Industrial Management, Mathematics,
Physics and Zoology were established at
the Faculty of Science. At that time, it
was a great achievement for the
Vidyalankara University and for the field
of higher

education in Sri Lanka to teach science
subjects in the Sinhala medium.

The smooth functioning of the
Vidyalankara  University = underwent
change in the 1970s. The whole
university system came to a temporary
halt due to the 1971 youth insurrection.
All Vidyalankara University activities
were moved back to the P&liyagoda
Pirivena.

A new University Act was introduced in
1972, making all the universities into
campuses under one university and
administered by an empowered senate.
All the universities were called campuses
and Vidyalankara was renamed as
Vidyalankara Campus of the University
of Sri Lanka. During this time,
Vidyalankara Campus was considered the
centre of excellence for languages.
Moreover, the existing four Faculties at
the time were reduced to two Faculties as
the Faculty of Arts and the Faculty of
Science. New academic disciplines such
as Archeology, Fine Arts, Mass
Communication, Library and Information
Science, Arabic and Islam Culture, Tamil
and Hindu Culture, Western Classical
Culture, Linguistics and Translation
Methods were also introduced.

During this time, the campus had six
Heads, called Presidents of the Campus:
Professor Kirthi Dissanayake, Professor
M. P. Perera, Professor C. R. Kulathilake,
Professor Abhya Aaryasinghe, Dr. D. A.
Kothalawala and Professor Thilak
Ratnakara.

The year 1979 heralded a new dawn for
the university. On the 1% of January,
1979, the University of Kelaniya became
an independent entity. The University of
Kelaniya also expanded with the
inclusion of other institutes, such as the
Heywood Aesthetic Academy, Colombo.

Since 1979, Professor Thilak Ratnakara,
Professor S. L. Kekulawela, Professor M.
P. Perera, Professor 1. Balasooriya,
Professor M. M. J. Marasinghe, Professor
K. Dharmasena, Professor H. H. Costa,
Professor Senaka Bandaranayake,
Professor Thilakerathne Kapugamage,
Professor M. J. S. Wijeyaratne and
Professor Sarath Amunugama served as
Vice Chancellors of the University of
Kelaniya. Professor Sunanda Madduma
Bandara is currently the Vice Chancellor
of the university.

Another dramatic change took place with
the University Grants Commission
circular 106, when the Faculty of Arts
that was functioning till 1981/1982 was
restructured into two separate Faculties
as the Faculty of Humanities and the
Faculty of Social Sciences. During the
last few decades two new Faculties were
introduced to the university. They are the
Faculty of Commerce and Management
Studies and the affiliation of the North
Colombo Medical College (Private) as
the Medical Faculty of the University of
Kelaniya.  University of Kelaniya
established its 7th Faculty - the Faculty
of Computing and Technology on
30th December 2015 and the new Faculty
commenced its operations on
18th January 2016. It is expected that this
new Faculty enables the university to
position itself as a unique centre of
excellence in computing unparalleled to
existing institutes by capitalizing on the
expertise they endow in multiple
disciplines ~ combined with  the



competencies in the domain of
computing. Thus, the new faculty is
established as a service faculty catering
to unique computing needs of other
faculties while offering their own
academic programmes in Computing
Major & Technology Degrees.There are
several study programmes that signify the
strides made by the University of
Kelaniya. They are Image Arts, Library
and Information Science, Linguistics,
Literary Criticism, Microbiology and
Modern Languages. The University of
Kelaniya also retains the most number of
students in the entire university system
following external degrees at its Centre
for Distance and Continuing Education
(CDCE). The physical and human
resource development of the university
during this period should be commended
and attributed to the Vice Chancellors of
the time.

Another progressive step is the signing of
MOU (Memoranda of Understanding)

with several overseas universities. These
MOUs have facilitated student and
faculty exchange programmes with
China, France, Great Britain, India,
Japan, Korea, Malaysia, Singapore,
Sweden and the United States of America
among many other countries. In more
recent times, the affiliation of Confucius
Institute to the University of Kelaniya,
which was a result of the MOU between
the Sri Lankan Government and the
Chinese Government, can be seen as a
great achievement for the university, at
national level.

The University of Kelaniya celebrated its
golden jubilee from the 1% of January to
the 31* of December, 2009. It has come
of age with a realistic understanding of
the responsibilities and service expected
of a national university, and it will
continue to excel in the university system
of Sri Lanka.
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Message from theVice Chancellor

It is with great pleasure that | issue this
message on the occasion of the International
Conference on Chinese Studies organized by the

Centre for Chinese Studies of the Department of

Modern Languages and the Confucius Institute of

the University of Kelaniya.

This Conference will provide a forum to present research findings on
Chinese Studies, which will undoubtedly help to enhance the cultural and

socio- economic ties between China and Sri Lanka.

University of Kelaniya has a long history in teaching Chinese
Language. It is the first University in Sri Lanka to offer Chinese language as
a subject for the Bachelor of Arts degree programme. Teaching Chinese
Language at the University of Kelaniya has started in 1971. This was further
enhanced with the establishment of the Confucius Institute in 2007. In 2011
the Confucius Institute was linked with Chongging Normal University in
China and sincethen many exchange programmes for both the students and
staff took place, which not only improved the teaching of Chinese Language
at the University of Kelaniya but also strengthened the relations between
China and Sri Lanka.

At present, Chinese Language Courses are followed by about 800
students, both internal students of the University of Kelaniya and external
students. In addition, the Confucius Institute provides its services to the Sri
Lankan students in Colombo and suburbs. In 2016,as a result of bilateral
discussions held between University of Kelaniya and Chongging Normal

University in China, research centres were established in both countries;
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Centre for Sri Lankan Studies in Chongging Normal University and Centre

for Chinese Studies in University of Kelaniya.

| congratulate the staff of the Centre for Chinese Studies, Department
of Modern Languages and the Confucius Institute for organizing this

research conference.

| wish this conference every success.

Senior Professor SunandaMaddumaBandara

ViceChancellor,
University of Kelaniya,
Kelaniya,

Sri Lanka.
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Message from the Dean,
Faculty of Humanities

It is my pleasure to issue a congratulatory
message to the Centre for Chinese Studies of the
Department of Modern Languages on the first
International Conference on Chinese Studies in
Sri Lanka.

Keeping to the vision of the Faculty of
Humanities, which is commitment to become a
centre of excellence in the field of Humanities, this conference makes a
significant contribution to the field of research in Chinese Studies.

|

The enduring, multi-dimensional and deep-rooted relationship
between Sri Lanka and the People’s Republic of China has a long history
springing from the Maritime Silk Route. Actually, this bilateral relation is
and has been a time honored friendship under all circumstances. There is a
comprehensive business partnership between the two countries sharing
technological and academic knowledge.

I would like to extend my sincere gratitude to the Vice Chancellor of
the University of Kelaniya for his support and motivation from the very
beginning of this endeavour. 1 am much grateful to Dr. Kumari Priyanka
Jayasooriya Menike, who is the Director of the Centrefor Chinese Studies
and the Chairperson of the conference, along with the Organizing Committee
for their contribution and immense dedication. | wish tothank Ven. Dr.
Meemure Gunananda Thero, the Head of the Department of Modern
Languages for his vision and effort that contributed to make this event a
success.

I wish the first International Conference on Chinese Studies in Sri
Lanka every success!

Prof. Lakshman Senevirathne
Dean, Faculty of Humanities,
University of Kelaniya,

Sri Lanka.


http://www.kln.ac.lk/humanities/depts/modlang/index.php?option=com_content&view=article&id=43
http://www.kln.ac.lk/humanities/depts/modlang/index.php?option=com_content&view=article&id=43
http://www.kln.ac.lk/humanities/depts/modlang/index.php?option=com_content&view=article&id=43
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Message from the Chairman,
Research Council, University of Kelaniya

I am very happy to issue this message on
the occasion of the International Conference on
Chinese Studies — ICCS 2016 organized by the
Centre for Chinese Studies at the Department of
Modern Languages in collaboration with the
Confucius Institute of the University of Kelaniya.

It is heartening to note that the Chinese Studies at the University of
Kelaniya has remarkably improved in the recent past mainly due to the
establishment of the Confucius Institute in 2007. | have a personal
satisfaction regarding this because the Confucius Institute was established at
the University of Kelaniya during my tenure as the Vice-Chancellor.

Considering the fact that teaching of Chinese Language at the
university level has been continued for several decades, Hanban which is the
Confucius Institute Headquarters affiliated to the Ministry of Education in
the People’s Republic of China, selected the University of Kelaniya to
establish its first Confucius Institute in Sri Lanka. After the establishment of
this Institute, Chinese Language teaching at the University of Kelaniya took
new dimensions with the cooperation given by Hanban as well as by the
Yunnan Nationalities University in the initial stages and by the Chongging
Normal University subsequently. With these collaborations, the University of
Kelaniya was able to broaden the teaching of Chinese language beyond its
physical borders to Sri Lankan students in Colombo and its suburbs.

In addition to teaching Chinese Language, as the Chairman of the
University Research Council 1 am very happy to note that research on
Chinese Studies is also carried out at the University of Kelaniya in
collaboration with Chongging Normal University. The ICCS 2016 provides a
forum to present the results of these researches and | hope that the
deliberations made at this conference will be very useful to enhance the
existing knowledge in this field.

| wish ICCS 2016 every success.

Senior Professor M.J.S. Wijeyaratne

Chairman, Research Council,
University of Kelaniya,
Sri Lanka.
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Message from the Head,
Department of Modern Languages

| am pleased to write this message on the
occasion of the International Conference on Chinese
Studies (ICCS 2016) organized by the Centre for
Chinese Studies, Department of Modern Languages
in collaboration with the Confucius Institute, University of Kelaniya.

The Department of Modern Languages in the Faculty of Humanities
is one of the oldest departments of the university. It is also the only
university department in the country that offers undergraduate degree
programs in six foreign languages. Currently students are offered BA Honors
and BA degree programs in French, German, Russian, Japanese, Chinese and
Korean. The Department strongly believes in producing graduates who are
skilled not just in language, but who understand socio-cultural aspects
related to the language. Our students receive scholarships to follow
undergraduate and postgraduate studies in foreign countries and China
provides the highest number of scholarships. It is not a surprise that there is a
very high demand to learn Chinese and the number of students enrolled to
learn Chinese increase every year.

Sri Lanka-China relations have reached new heights in the past few
years. In this context, a conference on the theme of “Enhancing Sri Lanka-
China Socio-Economic Cultural Cooperation” is well timed. We welcome
scholars from various disciplines interested in Chinese Studies and we hope
that the conference provides a platform for the advancement and
dissemination of knowledge.

I would like to thank all who helped to organize and | wish the
conference all the success.

Ven. Dr. Meemure Gunananda
Head, Department of Modern Languages,
University of Kelaniya,

Sri Lanka.
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Message from the Director,
Centre for Chinese Studies

| am delighted to welcome you all to the
firstinternational Conference on Chinese Studies held on
22" September 2016 organized by the Centre for
Chinese Studies, Department of Modern Languages,
Faculty of Humanities, University of Kelaniya, Sri
Lanka.

The Centre for Chinese Studies was established in 2016 with the
vision to take a leading role in Humanities and Social Science research in the
Asian region through joint research projects with universities and colleges in
China and abroad.

The Conference on Chinese Studies is the first conference at the
Centre of Chinese Studies which will give a platform to exchange innovative
ideas, novel opportunities, reacquaint with colleagues, meet new friends, and
to strengthen the relationship between Sri Lanka and China through scholarly
project.

I would like to express my sincere thanks to the Vice Chancellor of
University of Kelaniya, the Dean of the Faculty of Humanities and the Head
of the Department of Modern Languages for their initiative and expert
opinion to make the conference a reality. Further | extend my gratitude to the
Embassy of People’s Republic of China in Sri Lanka, Confucius Institute,
University of Kelaniya,and board of reviewers for their generous support. |
am much grateful to the organizing committee and the colleagues of
Department of Modern Languages for the immense contribution they made
to make the Conference on Chinese Studies a success.

Dr. Ms. Kumari Jayasooriya Menike
Director, Centre for Chinese Studies,
Department of Modern Languages,Faculty of Humanities,

University of Kelaniya,
Sri Lanka.
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Message from the Chief Coordinator

Dear colleagues, on behalf of the Centre for
Chinese Studies (CCS) at University of Kelaniya, |
am delighted to extend warm greetings to everyone
attending this Conference. The Centre for Chinese
Studies is a research and development unit attached to
the Faculty of Humanities, University of Kelaniya.
The establishment of this research centre is a result of long term friendship,
economic, cultural, social and political cooperation between Sri Lanka and
China. In parallel to the establishment of Sri Lankan Studies Centre at
Chongging Normal University in 2015, the University of Kelaniya also took
necessary measures to set up the Centre for Chinese Studies. It is expected to
bring together leading Chinese and Sri Lankan researchers, in the field of
Humanities and Social sciences, and to lay the foundation for scientific and
research projects by presenting them the opportunity to excel.

We are proud to publish high quality reserach abstracts of Chinese,
Korean and Sri Lankan scholars and we congratulate them all.l hope that you
will continue to aspire, achieve, and pursue your dreams. | also want to
acknowledge the support of members of the academic staff of the University
who work with our ICCS-2016 scholars.

I would like to express my sincere thanks to scholars from Chonging
Normal University, from Korea, from Sri Lanka and for the immense support
given by the Confucius Institute at University of Kelaniya and the Embassy
of the People’s Republic of China in Sri Lanka. | am grateful to everybody
who helped to make ICCS-2016 a success. Last but not least, thank you for
attending the ICCS-2016Conference!

Again, congratulations and best wishes!

Professor Hemantha Sirisena

Department of Modern Languages, Faculty of Humanities,

University of Kelaniya,

Sri Lanka.

hsirisena53@gmail.com, hsirisena@kln.ac.lk, sirisena53@yahoo.com


mailto:Hsirisena53@gmail.com
mailto:hsirisena@kln.ac.lk
mailto:sirisena53@yahoo.com
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Congratulations!!!

"International Conference on Chinese Studies ICCS 2016'

M.D.R.Mallawarachchi
Senior Financial Consultant
Member of Chairman’s Club
Sri Lanka Insurance

Branch Office:No0.101/1, Kandy Road, Kiribathgoda, Sri Lanka.
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Research Abstract Titles

1. The International Exchange and Cooperation in China's VET
Development

FKZRE Zhang Rongjian

2. An Introduction to the Commencement of Chinese Language
Teaching in Sri Lanka
IEERIEAN Ven. NedalagamuweDhammadinna

3. Description and Reflection on the Orientation of Confucius Institute
in Sri Lanka

& Huang Jie

4. Influence of Inadequate Number of Teachers for Teaching of Chinese
Language in Government Schools in Sri Lanka
FIEEEJ.A.K.P.Jayasooriya Menike

5. The Representation of Chinese Directional Complement in the
Context of Sinhala Language
£ Egodahage Jani Alwis Samarakoon

6. Influence of the Traditional Chinese Culture on the Expansion of
Buddhism in China

FRE ¥ Cheng Jiaxu

7. A Comparative Study on PaliMilindapafiha and NagesenaBhikshu
Sutta
Ven. Moragollagama Uparathana

8. A Study on the Inscriptions of Galle Trilingual Slabstone of Zheng
He

FL4% Kong Lingyuan
Z=E MY Li Yujie
Z=4a1E i Yanhua

9. Error Analysis on the Acquisition of Chinese Modal Verbs by Sri
Lankan Students

HRFFN Nimali Priyangika,S.



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

22
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Programme in the University of Kelaniya, Sri Lanka

R4y P.K.AchiniAnupama Udari

Z=i JayaniNisansala Kotugoda

A Comparative Study on China and Sri Lanka focusing on Buddhist
Philosophy, Art, Architecture, Society and Culture
B2 8 Shi Zongxian
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Origin and Evolution of Chinese Characters and its Influence on the
World

FEF ¥ Shi Guoxing

Research on ‘Chanchasanwei’ Tea Culture in China

FEHERE Shi Weijing

A Study on Chan Buddhism in China
Ven. Dunukeulle Sarananda

China Culture in Jeonbuk Province (Short video)

JAERR Zhou Jiaxin

Korea and Silk Road (Short video)
4:5L# Chun Hongchul

Is China a Hybrid Economy? A Review of Economic Development
of China with special reference to Dual Track Approach for
Economic Development

Henegedara, G. M.

US Pivot to Asia and its Impact on the Rise of China
Sachithra Sajeevi Rathnayake, R. M.

A Comparative Study on the Concept of Papafica of Pali Agama and
the Concept of Prapafica of Chinese Agama
Ven.Hai Hui

Support Reading in Chinese for Non-Chinese-Speaking Students at
a Primary School in Hong Kong: A Case Study

BRI Xue Xiaolei

Global Potential for Developing Sri Lanka-China Relations
Shalika R. Dias

The Buddha’s Attitude towards Miracles (Iddhi) as represented in
Pali Literature and Mahayana Scriptures in Chinese Translations
Ven. Tin N.K.
Thich Dong Tam
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Numismatic Evidence in Ancient Sri Lanka-China Relations
Chandima Bogahawatte

Fleet Admiral Cheng Ho’s Attraction towards Sri Lanka: An Act of
Diplomacy or Obsession? An Analytical Study based on his
Expeditions to Sri Lanka

Anuruddhika Kumari Kularathna, S. B.

Socio-Cultural Aspects of Language; Perspective on Learning and
Teaching Processes of Sinhala Language as a Second or Foreign
Language

Swarna lhalagama, H.A.

Attracting Chinese Tourists to Sri Lanka for a sustainable Tourism
Industry
Chathurika Dushyanthi Senarathna, T.M.

Why and How Chinese Teachers are successful in Foreign Language
Teaching: A Study based on Teaching Chinese as a Foreign
Language

Wickrama Kankanamge Don Keerthirathne

Images of Sri Lanka through Bhikku Fa-Hien's Eyes
Kumari Kularathna, S.B.

A Study of the Themes of the Jataka Tales with special reference to
'‘Good Advice'
Upul Ranjith Hewawitanagamage

OBOR: Revisiting the Bandaranaike-Chou Vision Six Decades Later
George I.H. Cooke

A Critical Study on Marriage in Sri Lanka as depicted in Henry
Parker's Village Folk Tales of Ceylon
Ranaweera, H.K.C.K.

Understanding Demotivating Factors in Teaching Chinese as a
Foreign Language among Advanced Level Students
Kariyawasam, K.B.G.W.S.
Sammani Udaya Kandambi
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Is Memory rejected in Early Buddhism?
Ven. Suriyawewa Wijayawimala

Suitable Implications for School Counselling System in Sri Lanka:
Comparative Study with School Counselling Programmes in China
Wasantha Subasinghe

How to conserve Veddain Sri Lanka?
Ven. Pahiyangala Sumangala
Suvimali Rathanayake

Potentials and Constraints for Application of Agro Tourism in
Welimada
Gangani Chandralatha, W.M.

A Comparative Study on the Image of the Dragon in Sri Lanka and
China
Gihan Madhusanka. H. A.

A Study of the Ancient Relationship between Sri Lanka and China
based on the Artefacts at Jethawanaramaya Buddhist Monastery Site
in Anuradhapura

Ven. Uduwila Uparathana

Impact of Summer Camp Programme on International Relations with
special reference to Training conducted by Yunnan University of
Nationalities in China and The Confucius Centre, University of
Kelaniya in Sri Lanka

Weerarathne, W.

Developmental Impact of the Use of Social Media in Sri Lanka
Manoj Jinadasa

Shi Family Tombs in China and Taiwan
Gamini Ranasinghe

Various Theories on the Introduction of Buddhism to China: A study
based on sources
Dilshan Manoj Rajapaksha
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Study on Factors that Affected the Development of Buddhism in
China
Dilshan Manoj Rajapaksha

Five Social Relations in Confucius’ Doctrine and Singalovada Sutta
Chintha Pavithrani

China and Sigiriya: Relations and Similarities revealed through
Archeological Factors

Kusumsiri Kodithuwakku

Kalpanee Subodha Bandara

Numismatic Study on Trade Links between Sri Lanka and China:
based on Southern Province
Asanka Buddikasiri

Tendencies of the Originating Chinese Subculture in Sri Lanka: A
Study based on Sri Lanka-China Relations

Nimeshika de Silva

Pushpakumara A.P.R

Study of Buddhist Teachings on Fertilization and Development of
Embryo.

Ven. Karapikkada Sobitha

VVen Bodagama Sumana

An Analytical Study on Ancient Buddhist and Yogi Ideological
Theories related to ‘bhavagamitvaya’ (wandering through Samsara).
Ven. Karapikkada Sobitha

Influence of Chinese Food Culture on Sri Lankan Food Culture.
Nipuna Heminda Basnayaka, B.A.

Problems related to the Teaching of Sinhala to Chinese
Undergraduates.
Uthpala Kumari, J.M.

Theories on Crafting of the first Statue of Buddha: A Study on
Kosala Bimba Varnanava and Chinese Sources
Gunasinha, EW.A.H.C.
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Buddhist Concept on Dreams
Ven. Yodhakandiye Ariyawansa

Gem Mining and Rural Poverty: Study on the Socio-Economic
Background of Gem Miners

Erandi Maheshika

Karunarathne, M.S.M.L.

Education Structure in Medieval Chinese Society depicted in Bajin’s
novel ‘The Family’
Jayani Sameera, M.A.G.

Comparative Study on Previous Lives of both Milindu and Nagasena
as presented in Nagasena Bhikshu Sutta and in Pali Milindapafiha
Jayasundara, M.B.B.

Analytical Study on Theatre and Language
Herath, H.M.K.

Analytical Study on Language Characteristics of Sinhala

Thapavansaya
Herath, H.M.K.

Analytical Study on Short Stories of Ediriweera Sarathchandra
Ranaweera, H.K.C.K.

Cheng Ho’s Expeditions to Sri Lanka and Nature of Sri Lanka-China
Relationships
Sudharmawathi, J.M.

Sino-Lanka Trade Relations
Ishara Suranji Perera

Religious Relations between China and Sri Lanka from
Anuradhapura Period to Kotte Period
Karunarathna, U.D.P.T.

History of Sri Lanka revealed in Hyun Tsang’s Great Tang Records
on the Western Region: a study based on literary and archaeological
sources

Harshani, P.G.R.J.N.
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71. Archaeological Study on Sri Lanka-China Relations: based on
Chinese clay pots
Rangika Madhumali, A.K.

72. Analytical Approach to Dance Drama Dialogues unique to
Sathkoralaya
Swarna lhalagama, H.A.

73. Influence of Traditional Japanese Theatre on Sarathchandra’s Plays
Gihan Madhusankha, H.A.
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% ¥ Cheng Jiaxu
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Ven. Moragollagama Uparathana
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FL43E Kong Lingyuan
ZZEMY Li Yujie
ZEHE4E Li Yanhua
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BHEFN NimaliPriyangika,S.
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g¢Zh RuchiniPiyumali,D.M.
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F4EI Yasassri Charuka Sumuduni, M.M.
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YW Kaushalaya Chaturani Hettiarachchi, H.A.
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TP # Yuganthi Shashikala Abeysinghe
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ZHk Chethana Hasani Ranathunga, M.
7+ Dulanthi Subodha Senanayake, S.R.
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KREN P.K.Achini Anupama Udari
ZI3 Jayani Nisansala Kotugoda

18. HHT P E M 2. SR B, a5k
28 Shi Zongxian
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T+ EBRMEE &R EFR A

The International Exchange and Cooperation in China's VET
Development

K F# Zhang Rongjian'

% 20 4k, A ERR BT RAY RERNV R I E BRASi S S 1E,
SR BOE Y PRos A R TR KA, R4l b L B E S K
JER)— 4 EEERAR. PESHART. KRS EER AL, XS
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A WL HCH B bra b EOCANE (R BNL#0E 5 5515
H E i

'College of Foreign Languages, Chongging Normal University, China.
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B B2 ROUEHFZBAT RS
An Introduction to the Commencement of Chinese Language

Teaching in Sri Lanka

BB Ven. NedalagamuweDhammadinna®
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HTE Z R T EBREAL R 5 8%
Description and Reflection on the Orientation of Confucius
Institute in Sri Lanka
E7# Huang Jie
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Influence of Inadequate Number of Teachers for Teaching of
Chinese Language in Government Schools in Sri Lanka

FTEGI.A K. P.Jayasooriya Menike
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The Representation of Chinese Directional Complement in the

Context of Sinhala Language

£ EgodahageJaniAlwisSamarakoon®
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Influence of the traditional Chinese Culture on the Expansion of
Buddhism in China

B3 Cheng Jiaxu®
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A Comparative Study onPaliMilindapafiha and NagesenaBhikshu
Sutta

Ven. Moragollagama Uparathana®
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A Study on the Inscriptions of Galle Trilingual Slabstone of
Zheng He

A, 4% Kong Lingyuan®
ZEEZHLi Yujie®
Z#i44 i Yanhua®
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Error Analysis on the Acquisition of Chinese Modal Verbs by
Sri Lankan Students

ZEZF R NimaliPriyangika,S.

S E A R S S DGR R R RTE S 2 WAME KB
bR 7R, HFE, WP DAMNGEEEWARE S . 189k 2 P REIE B 1A
FEPOR BARE R —MEE R ARCH H R H S B2 R
2P R SR I 22 L %, DA K B AR A BR IR, B 1R
RS AE X W KRSt ‘. /e, E, M, AR,
B, Mz, wIbL, %, 87 EXHAE GRS 1 ik . A3
KA RENE, 175 F &M BIN VIR IEE NIRRT A
X G T B 2 R RS PUE &R s UK 1 52 A

ARSI S5 T 2T Ay, 26— R g ik, o N
BEOR T DUE A A %7 15 H R BE IR shiR SRR, RF L, 38, L, A
[l RN R e 58 = AN BB 73 0 A 07 B 22 R S AR A 27 S PUE REJE Bl 1] IS
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An Error Analysis of the Acquisition of Chinese Modal Verbs by
Sri Lankan Students

75 RuchiniPiyumali,D. M.
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An Analysis ofDifficultiesrelated tothe Acquisition of Particle ‘le’
(A Study on Sri LankanStudents)

F/£#7 YasassriCharukaSumuduni, M.M.!

BB <77 R AMERSER . R .
B AR NGRS R, KT <77 AR L %, TR T
CT O RHEETIIL, TR ANE S A SR B ¢ T (I R
BFILIE (8. fEckE— MRS B T, A I T B AR PRy I 25
SEAMBUEY . R A O GRS DUE A |« CRIRDUE)
(OUEER) LI CGRITROBE) | S “ 77 B%S Wur 7
L I T AR ST SR b, R 2% k2 A
BN <77 e R T R I MR 5 ST
B, A R R AT A A BT, et 5 IR 2%
S AEAE MBI T I, 2 B e L 5 e A R
ST LA RIBII T 7 S BRI BN, 64 A SR
B ST BB ST B T IRNTERRL

SCEEA: B T BNEBE <77 B <7

S N B B INDOERE

'Postgraduate Candidate at Beijing Foreign Language University, China.
JE5TE F KA AT
yasassricharuka@gmail.com


mailto:yasassricharuka@gmail.com

49

IR ELJR P i 2 b B ) B BB R - A RAE A 22 e PRI B2

A Study on Buddhist Education in Ben Huan Buddhist College
FEJEH Ven. Shi Yuanman'

T E B B F Al B R BB K E LK, R EMAE T
HARR T Ergs, WG 7 —Elst. BARBERNNAE H W
MEE TTFMRA EEef TIRKHEAR, (HRE AR A b B
BRIBERS., BEis. e, e e E AN
ME AP AR SO E B R . B2 B0 R — BN Bh U7 54t
REFRIE, AT A SRR R, 58 AR BT I
SCH V. BRI B S B PR O R R EEARE, EEE
KRR TE AR R FI B e o

AT R [ b R D B RN, BT A E R AR E A
R—EAEDHE, REMEEGE -2 Pihyb, BE R
AW+ Z Prib et . S B 6B & 2 OB AN & 1IN R IR
WA B =1 RF R B REBFRANS, B REFANL,
BRGNS WAVMIER TR NA T EA W AR . 2
S, It a] WA B2 B R b2 A R T B 2 2B 3 DU
A e 20 9, R BLE Bk 2 M S B B R
FEI S RS FRIRT .

KA. hAHE RhEbe Bee TR
Teacher at Ben Huan Academy, China.

1 5] A 5 o I
bhcollage@126.com


http://www.fjdh.com/
mailto:bhcollage@126.com

50

B B 2 FYRLBIE R 3GR —E RO
SERODERFHES R

The Planning of Instructional Designs for Comprehension Lessons
to improve Oral Expression among First Year Students of the
University of Kelaniya
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Backwash Impact of HSK Level 3 on Sri Lankan Students
studying Chinese Language
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A Study on the Strategies used by Sri Lankan Chinese Teachers in

Teaching Comprehension in the University of Kelaniya, Sri Lanka
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An Error Analysis on Writing Chinese Characters: Case Study
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Kelaniya, Sri Lanka
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A Comparative Study on China and Sri Lanka focusing on

Buddhist Philosophy, Art, Architecture, Society and Culture
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Is China a Hybrid Economy? A Review of Economic Development
of China with special reference to Dual Track Approach for
Economic Development
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Is China a Hybrid Economy? A Review of Economic Development of
China with special reference to Dual Track Approach for Economic
Development

Henegedara, G. M.}

As the third largest economy in the world, People's Republic of
China (PRC) has maintained 8% average annual growth rate continually in
the past three decades.These circumstances have doubled its GDP growth
rates within 9 years as Bradly’s law of 72.Factors behind the rapid economic
growth in China are associated with strategic policy framework built on
central economic planning and liberal economic policies known as dual track
policy approach. Thus, China followed a hybrid model comprising a socialist
commodity systeminfluenced by market mechanism. According to growth
records, the take-off of the Chinese economy has commenced in 1952 but the
economic transition and the rapid development occurred after 1978 along
with economic policy reforms based on the dual track approach. Thus, the
huge rural agricultural economy of China has moved from agriculture to
industry and service sectors by reducing the share of agriculture in GDP
from 16.5% in 1979 to 9% in 2016. At the same time, the share of industrial
and service sectors increased to 40.5% and 50.5% respectively. The
emergence of China as the main market economy in the world creates many
challenges and opportunities to the rest of the world. Therefore, the paper
intends to review the economic performance of PRC with special reference
to the dual track approach to understand how it has contributed to the rapid
development and economic transition in China. The methodology of the
paper was based on secondary information published on China in the World
Bank reports, international journals and the internet. The analysis revealed

that dual tract approach is effective in transforming low income rural
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economy to dynamic market economy linked with the global market.
However, PRC has to face greater challenges to sustain the economy against

the global economic challenges and crisis.

Keywords: dual track policy, economic transition, emerging market,

socialist policy, liberal policies
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US Pivot to Asia and its Impact on the Rise of China
Sachithra Sajeevi Rathnayake, R. M.

China has been an important element in the strategic policy
framework of the United States (US) during the past several years due to
China’s emergence as a global power. While China’s rise created a shift in
the balance of power in the Asia-Pacific region, the US under Obama
administration took action to ‘pivot’ or ‘reorient’ its foreign policy to the
Asia-Pacific region with the intention of making the region peaceful and
economically-stable and finding solutions to shared regional and global
challenges. Given the declining US military presence in the Middle East and
South Asia at the time and the strategic importance of the Asia-Pacific
region, this ‘pivot’ came across as an effort to assert US commitment and its
hegemonic goals within the region. US policy towards the Asia-Pacific
region has six important approaches: strengthening security alliances,
improving relationships with emerging powers, engaging with multilateral
institutions, expanding trade and investment, expanding military presence
and advancing universal values such as democracy and human rights. In spite
of the comprehensive nature of the policy, by 2012 there was a
comparatively strong focus on increasing US military troops and
strengthening regional security alliances in the Asia-Pacific which in turn
appeared as US attempts at ‘containing’ China’s growing influence. In
response to US ‘pivot’ to Asia, China has taken steps to protect its national
interests and reinforce its sovereignty affirming that China would not cede to
US primacy. In this backdrop, the objective of this research is to identify the
main principles of the US pivot to Asia and examine its impact on China’s
rise as a global power. This qualitative study is mainly based on secondary

data and theories such as the Cycles of Hegemony and War Theory, Realism
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and Offense — Defence Theory are incorporated in the data analysis. As per
the study, in addition to the intended outcomes in the fields of economic
cooperation, regional security and democracy, this US reorientation towards
the Asia-Pacific region has served as a strategic reassurance of US support
for its allies in the region in the face of China’s assertive power. The study
notes that even though the US presence in the Asia-Pacific negatively affects
China’s rise to leadership in the region, China is unlikely to acquiesce to US
pre-eminence. It can also be concluded that while the strategic competition
between China and the US would certainly grow, the two powers are
unlikely to clash due to their economic interdependence. Further, China’s
increased partnerships with countries in Eastern Europe, the Middle East and
Africa would balance US predominance. It is also advisable to encourage
China’s participation in more cooperative policy discussions and transparent
security endeavours and to boost China’s engagement with regional and
global institutions, paving way for its peaceful accommodation into the

regional order.

Keywords:US foreign policy, pivot to Asia, national interest, rise of China,

hegemony
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A Comparative Study on the Concept of Paparica of Pali Agama
and the Concept of Praparica of Chinese Agama

Ven.Hai Hui'
The purpose of this study is to investigate the relevant literature
based on the concept of papafica in Pali Agama and the concept of prapafica
in Chinese Agama. This concept which is closely related to nirvana is a
significant term in Buddhist doctrine, which reveals the difference between
ordinary people and the Buddha. It consists of important philosophical
nuances like epistemology, metaphysics, and language philosophy. However,
its meaning has been an argumentative topic for years. The interpretation of
papafica as defilement (kilesa) is a traditional one in Theravada Buddhism. In
modern times, different English translations of the Pali term papafica are
found such as proliferation, mental proliferation, diversification, diffuseness,
obsession,  difficulty  (obstruction), obstacles,  worldliness, and
objectification. Differing to the traditional interpretation of Theravada
Buddhism, ‘prapafica’, in Chinese texts of Agama, is cited as ‘gaming view
(xilun ki), thinking (si /), “distinction (fenbie 437> * , 'the idea of
thinking-attachment (xiangzhu zhinian 835 2 &), “fictions (xuwei iz{h)’,
‘dalliance (tiaoxi 1 %), ‘untruth (xuwang K& %)’, “fictitious language
(xuyan J %), and ‘game (xi ¥%)’. Therefore, in this study an attempt will be
made to compare the relevant literature found in Pali and Chinese Agama to
clarify the perfect meaning behind this concept because it has become a
controversial topic right from the very beginning.
Both in Pali and Chinese Agama the connotation of papafica
(praparica) is shown as follows: papafica (prapafica) as a stage of the
perceptual process,papafica (prapafica) as metaphysical speculation, self is

the root of papafica (prapafica).The definition of ‘prapafica’as the origin
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ofmeaningless thinking and distinguishing is found inthe Yogacarabhiimi-
sastra, yet this aspect is neglected by scholars. This definition and the
discussion of ‘prapafica’ of the Abhidharmakosabhasyam prove the
reasonability of Chinese interpretations of ‘prapafica’ as ‘thinking (si /&),
‘xilun (X% #)’, and “fictitious language (xuyan J& & )’.The Chinese
interpretations of ‘prapafica’ involve the problems of metaphysics and
language philosophy, in which the traditional commentaries of Theravada
Buddhism are not involved. Certainly, in Chinese Agama the interpretation
of ‘prapafica’ which is similar to the interpretation of ‘papafica’as defilement
(kilesa) that is found in Pali Agama is also found as ‘desire (yu 4X)’, which
belongs to defilement (kilesa) in Chinese Agama. Finally, it can be said that
the interpretation of ‘prapafica’ as ‘gaming view (xilun %12’ in Chinese
Agama gives better insights into the term when compared to the term
‘papaiica’ interpreted as defilement (kilesa) in Pali Agama, because the
interpretation of ‘prapafica’ as ‘gaming view (xilun %X 1> in Chinese
Agama matches the relevant suttas. ‘Papafica’ need not have its particular
connotations if ‘papafica’ is explained as defilement (kilesa) by
commentators of Theravada Buddhism, since the word ‘kilesa’ is sufficient.

Key words: papafica, prapafica,papaficasafinasankha, Chinese agama
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Support Reading in Chinese for Non-Chinese-Speaking Students
at a Primary School in Hong Kong: A Case Study

ZERE4EX ue Xiaolei *

This paper is an outcome of the study project Provision of School-
based Support in thelearning of Chinese Language for Non-Chinese-
Speaking (NCS) Students at Primary Level which was financially aided by
Hong Kong Education Bureau. NCS students in HongKong are mainly
from South Asia. They speak in English or Guangdonghua at school and
use English or their native language at home. They learn the same subjects
with native students in the same classroom. The research question of the
present study is the following: “How to improve cognizing Chinese
character and accumulating Chinese words among primary school
students?”

This paper looks into effective experience and models of support
reading in Chinese for NCS students at primary level. There are two main
support models. Support Model of Self-Read emphasizes accumulating
Chinese words through the following steps: 1. Read the text aloud (by the
student). 2. Answer questions on the text. 3. Explain the meaning of words
from the text. 4. Copy the words. 5. Write a sentence using the copied
words. Support Model of Following-Read emphasizes cognizing Chinese
character and contains the following steps; 1. Read words aloud imitating
the teacher. 2. ldentify words from the text. 3. Explain the meanings of
words from the text. 4. Match words in the context of a game. 5. Read the
sentences aloud imitating the teacher.

The following methods were applied for the research: field study
method of classroom observation and reading coach, classroom observation

to collect the evidence of reading performance, reading coach to support
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NCS students’ cognizing Chinese character and accumulating Chinese
words. The project team developed a set of Chinese word cards to support
cognizing Chinese character. The project team also designed a work paper
to support accumulating Chinese words. Four ways to support cognizing
Chinese character were identified: write in air to correct pronunciation of
Chinese character, match Chinese word cards to identify Chinese character,
select Chinese words through listening, and select Chinese words in the
context of a game. Four ways were identified to accumulate Chinese words:
first read the easy words then read difficult words, first read the words
aloud then copy the words, first copy the words then copy the sentence, first
read the sentences then copy them down.

All NCS students who received support reading in Chinese (from
three primary schools) have improved their ability to read and speak in
Chinese. It was discovered that the Self-Reading Model is appropriate for
mastery level NCS students reading in Chinese, and the Following-Reading
Model is appropriate for lower level NCS students reading in Chinese.

In brief, support reading in Chinese can improve NCS students’
learning Chinese at primary level in Hong Kong. Self-Reading model
supports NCS students to accumulate Chinese words. Following-Reading
model supports NCS students to cognize Chinese character.

Keywords: NCS students in Hong Kong, support reading in Chinese,
cognitive Chinese character, accumulate Chinese words

'College of Liberal Arts, Chongqging Normal University, China. 1060823146@qq.com


mailto:1060823146@qq.com

76

Global Potential for Developing Sri Lanka-China Relations
Shalika R. Dias"

Growing interactions and interdependency among states have led to
complex international relations. All states are striving to achieve their own
national interests and it has paved the way for cooperative and conflicting
relations among states. These circumstances continue and they generate new
global challenges and trends. China-Sri Lanka relations exist in this
backdrop. The nature of the international system has a direct impact on
bilateral relations since states exist in a globalized world. However, most
research studies on the direction of future Sri Lanka-China bilateral relations
address only internal situations in terms of politics and socio-economy of
both countries. The research problem of this study is how global challenges
and trends have an impact on Sri Lanka-China bilateral ties and how both
countries can utilize them as opportunities to develop bilateral relations. The
study discusses three global challenges and trends that have an impact on Sri
Lanka-China relations — the global liberal economic system, power politics
of Asian and non-Asian states and non-traditional security threats such as
terrorism, piracy, drug trafficking and arms trafficking. The object of the
research is to find out precautions for the above mentioned global challenges
and trends, and propose sensible recommendations that can be utilized to
develop bilateral ties while avoiding negative effects. The research is based
on primary and secondary sources. Speeches delivered by Sri Lankan
professionals at seminars conducted by the Bandaranaike Centre for
International Studies (BCIS) on the internal situation of Sri Lanka and China
and the current status of bilateral relations will be used as primary sources.
Printed and electronic books, journals, newspaper articles written on the

nature of the globalized world, global economy, diplomacy and activism of
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non-state actors will be utilized as secondary sources. Qualitative research
methods are applied for the research. The study points out that it is not
sufficient to consider only the internal status of Sri Lanka and China in order
to conduct cooperative relations. Since global challenges and trends continue
to grow, Sri Lanka and China have to face positive and negative effects when
sustaining bilateral ties. However if both countries realize the situation and
pursue strategies as precautions against negative impact, it will enable
countries to use these strategies as opportunities. It is advantageous for both

countries to achieve long term cooperation and improve bilateral relations.

Keywords: interdependency, national interest, global liberal economy,
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The Buddha’s Attitude towards Miracles (Iddhi) as represented in
Pali Literature and Mahayana Scriptures in Chinese Translations

Ven. Tin N.K., Thich Dong Tam*

Modern science, which dominates the intellectual engagement of
people of the contemporary world, does not accept anything outside the
sphere of the materialist paradigm of reality. Religious phenomena such as
miracles belong to the category which science rejects. The Buddhist
traditions of both Theravada and Mahayana are not free from elements that
could be described as miraculous. The biography of the Buddha is associated
with numerous phenomena that fall within the sphere of miracles and the
supernatural. The admission of miracles is evident in various sutta-s of both
Buddhist traditions, Theravada and Mahayana. They are referred to in many
sutta-s in the Nikaya-s such as Digha, Majjhima, Sarmyutta and Ariguttara as
well as in the Chinese translations of important Mahayana scriptures such as
the Saddharmapusn dartkasiitra (Miaofa Lianhua Jing; Chn. #%EERK),
the Buddhavatanmsaka-mahavaipulyasitra, the Avatansakasitra
(Dafangguing Fohuayan Jing; Chn. K 5 FE b ZE & #£) and the
Lalitavistarasiitra (Pinyin: Pliyao Jing; Chn. % BE #&). There are two
contradictory standpoints in some sutta-s: the Buddha himself is represented
as a performer of miracles and the Buddha is represented as one who
attached little value to miracles. Do miracles have a value in modern life?
The research aims to clear doubts regarding miracles and show the actual
role they play in the Buddhist scriptural traditions of both Theravada and
Mahayana. One main issue that has to be clarified regarding miracles relates
to the possibility of admitting them as a part of the real world. Can they be
proved to be true and real? Clarification of matters relating to miracles in

Buddhism might be useful in dealing with those who raise doubt and
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scepticism regarding religious teachings. Followers of the Buddhist way
need to respond appropriately to questions raised in this regard by those of
other faiths or secular sceptics. Were miraculous episodes included in the
traditional body of literature in order to attract people to the faith? Or does
religious discipline in some way transcend the limits of materialism and
move to the domain of the supernatural? The concept of miracles in both
traditions exists but there are many differences. However, the essences of
miracles as well as the role of miracles are quite similar. Miracle should be
regarded with an opened-mind instead of suspicion and dispute. Miracles are

not a cause leading to enlightenment but they are a result of enlightenment.

Keywords: Buddha’s attitude, miracles, Pali literature, mahayana scriptures,

Chinese translations
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Numismatic Evidence in Ancient Sri Lanka-China Relations

Chandima Bogahawatte*

Chinese sources indicate that the historical relations between Sri
Lanka and China date back to the 1% Century B.C. Since then China has been
engaged in economic affairs in the southern coastal belt of Sri Lanka. Sri
Lankans were already aware of the inland silk route from China to India, as
revealed by a record appearing in Sthalavattuppakarana. This proves that
Chinese have had close relations with South Asia, even prior to the
development of the sea silk route. The Chinese who reached North India via
Gobi and Taklimakan deserts have travelled to South India across the
Vindhya ranges and sailed to Sri Lanka as well as to other far eastern
countries. It has been recorded that Chinese coins have been in circulation in
their commercial transactions. According to Indian excavation records, the
greatest collection of coins found in India counts only up to thirty two. In Sri
Lanka, on the contrary, thousands of coins have been found from
excavations conducted in Yapahuva, Kurunegala and various other regions.
Among these coins, there are replica coins belonging to the earliest Chinese
dynasties as well as many coins belonging to other Chinese dynasties
including Qin, Sui, Tang, Wudaishiguo, Bei song, and Nan song. There is
also a Banliang coin belonging to the Qin era. This finding is of great
importance since it has been recorded as the only such coin found in the
entire South Asian region. Moreover, there are various types of Kai Yuan
coins belonging to the Tang era, one Wuzhu coin belonging to the Sui era, as
well as a coin belonging to the Wudaishiguo era. The coin belonging to the
early Bei song era is also of much significance owing to the two punctures
on its top. This type of coins is extremely rare and this has been recorded as
the first such coin found elsewhere other than in China. This discovery paves
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the way for a new reading of Sri Lanka-China relations while broadening the
scope of the Chinese economic history. This research explores the nature of
ancient Sri Lanka-China relations through numismatic data. Data from Sri
Lankan excavations are compared with a number of literary sources from
both Sri Lanka and China.

Keywords:numismatic, Sri Lanka-China relations, silk route
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Fleet Admiral Cheng Ho’s Attraction towards Sri Lanka: An Act
of Diplomacy or Obsession? An Analytical Study based on his
Expeditions to Sri Lanka

Anuruddhika Kumari Kularathna, S. B.!

Under the patronage of Ming Dynasty (1368-1644 A. D.) China became a
unified strong multinational feudal supremacy. The third ruler of the Ming Dynasty
known as Yung Lo, ascended to the throne in 1403 A. D. having destroyed the
Mongol tribe’s domination of nearly nine decades. In 1409 A. D. Yung Lo strode
south to Nanjing and abducted the Dragon throne. He pronounced himself the
emperor and chose the dynastic title of Yung Lo. From the 9" century onwards
China had developed its own armada but Yung Lo had a very ambitious scheme of
increasing the Chinese fleet to implausible dimensions and building an empire
dominating the oceans. He authorized 1681 new ships. Thousands of people were
appointed to work in the shipyards. The emperor's ships would sail round the oceans
of the world bringing the entire globe within China's reach. Sino—Lanka relations in
the 15™ century have to be viewed against the backdrop of these impressive projects
of the Ming dynasty. The visits of the Grand Eunuch Cheng too were not accidental
but purposeful and an essential feature of the Ming Dynasty’s foreign policy. The
objective of this study is to examine the Fleet Admiral Cheng Ho's six visits to Sri
Lanka in historical and epigraphical sources. The data extracted through these
sources is analysed to reveal the obsession of Cheng Ho's attraction towards Sri

Lanka.

Keywords: Ming dynasty, Yung lo, Cheng Ho, six voyages,
15™ century
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Socio-Cultural Aspects of Language; Perspective on Learning and
Teaching Processes of Sinhala Language as a Second or Foreign
Language

Swarna lhalagama, H.A. *

There is an inseparable interrelationship between language and
culture because any language reflects the socio-cultural factors such as
traditions, lifestyles, way of thinking, social norms and beliefs of a speech
community. In the context of language learning, acquiring a sound
knowledge of the socio-cultural background of the native speakers is
essential to understand the language and use it effectively. Most language
learners think that grammatical competence and a lexicon alone can give
them the skills to communicate real life situations but the reality is that
without learning the unwritten rules governed by the social norms of the
speech community of the language expected to be learnt, they will not
acquire the language efficiency. Thus, it is essential to integrate the socio-
cultural aspects into the language teaching as well as into the learning
processes. The objective of this paper is to examine the importance of socio-
cultural aspects in learning and teaching a language as a second or foreign
language focusing on Sinhala language. The data are collected from literary
sources, observations and discussions on teaching and learning activities of
Sinhala language. The findings of this study are the following; linguistic
competence alone is not sufficient for language learners to be proficient in
the targeted language because they cannot accurately master the language
until they have also mastered the socio-cultural contexts in which the
language occurs. Thus, on one hand the language learners have to gain a
sound knowledge of degrees of respect, aspects of distance, formal and

informal communication, customs, traditions and way of life of native
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speakers and on the other, the teachers have to teach the same to learners. If
not, the language learners will master the grammatical rules perfectly, but
will be unable to use them in effective communication. Accordingly, socio-
cultural aspects are very important in learning and teaching processes of a

second or foreign language.

Keywords: language learning, language teaching, socio-cultural factors,

communication, language efficiency
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Attracting Chinese Tourists to Sri Lanka for a sustainableTourism
Industry

Chathurika Dushyanthi Senarathna, T.M.*

Tourism is one of the main foreign exchange generating industries in
Sri Lanka and China is ranked as the second largest market in the industry.
The Chinese have the potentiality to travel to many tourist destinations given
the stable economic background of their country. The main objective of this
research is to identify our potential to target the Chinese market in order to
increase the foreign exchange to Sri Lanka. The second objective is to
recognize the challenges encountered by the Chinese tourists in Sri Lanka
and to identify areas for improvement. The research is based on both primary
sources including field observations, interviews and structured
questionnaires and secondary sources such as reports, magazines, and
websites. The sample consisted of 50 randomly selected Chinese tourists
visiting Colombo and its suburbs during weekends. Visitors were
interviewed with structured questionnaires to gather information on their
understanding and knowledge. They were also asked to comment on how Sri
Lanka could be promoted as a tourist destination in order to identify areas for
improvement, and also to introduce lesser-known attractions. The study
recommends Chinese language learning programmes to be launched among
the stakeholders in the industry, arrangements to be planned according to
tourists’ perceptions and desires (accommodation, food and beverage) and
the introduction of new products and activities to attract young Chinese
tourists. Further, promotions should be advertised in popular websites and
social media.

Keywords: Chinese tourists in Sri Lanka, promoting Sri Lanka in China,

potential for Chinese tourists
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Why and How Chinese Teachers are successful in Foreign
Language Teaching: A Study based on Teaching
Chinese as a Foreign Language

Wickrama Kankanamge Don Keerthirathne'

China is a country which has opened doors for thousands of foreign
students to study Chinese as a Foreign Language for a long period of time.
These foreign students can be divided into two groups: professionals who
take the language course to enhance their carrier or professional growth, and
regular college students, including both graduates and undergraduates who
are either majoring or minoring in Business Studies in order to increase their
job potential. The first group is considered as subject specific while the
second group belongs to the skill specific category. These foreign students
are directed and facilitated to study Chinese as a Foreign Language under
skilful teachers in order to fulfil their professional expectations and career
prospects. The teachers perform a tremendous task with their theoretical and
practical knowledge to enhance students’ language competency while
upgrading the Foreign Language learning and teaching process in China.
Each teacher is well versed in functions of morphology, syntax, semantics,
pragmatics and phonology.

The main aim of this paper is to study how Chinese teachers have
become successful professionals in the Foreign Language learning and
teaching process and the factors that have favoured such progress. Moreover,
it is also expected to examine how the foreign language acquisition deals
with the theoretical model, learning content and methodology and classroom
behaviour studies with teacher competencies that combine the Foreign
Language learning and teaching process in China.
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Observation is used as the main research method. Research findings
of previous scholars on Foreign Language teaching were also used in the
analysis.

It is argued that there are many lessons to be learnt from Foreign
Language learning and teaching process in China which can contribute to a
more meaningful approach at both theoretical and practical level in the field
of Foreign Language learning and teaching. In Foreign Language learning
and teaching process, Chinese teachers develop not only four traditional
skills- listening, speaking, reading and writing but also implement four
standards- the communication standard, the collective standard, the
connection standard and the comparison standard in order to establish a rich
Foreign Language learning and teaching atmosphere. Moreover, constructive
learning environment which has been created by Chinese teachers with
traditional and modern methodologies motivate them to find new teaching
strategies. Finally, it is hoped that this type of research would help any
Foreign Language teacher, educator, curriculum developer and policy maker
to perform his/her task of improving the foreign language learning and
teaching process.

China has become an exemplary role model in the field of Foreign
Language learning and teaching process at present due to the constructive
approach practiced at both theoretical and practical level. Well-developed
professional skills of the Chinese Foreign Language teachers, with their
creative strategies, help foreign students to develop not only four traditional
skills but also four standards in Chinese language in order to fulfil their
professional expectations and career prospects.

Keywords: teaching Chinese as a foreign language, didactics of foreign

language teaching, methodology and teaching strategie
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Images of Sri Lanka through Bhikku Fa-Hien's Eyes

Anuruddhika Kumari Kularathna, S.B.!

From primeval times, because of its location in the Indian Ocean, Sri
Lanka has attracted merchants, marine explorers and vagabonds from both
the Orient and the Occident. In addition, the treasure of Buddhism, the
invigorating climate and the hospitality of the natives, all paved the way to
its reputation. While mercantile quests first brought the Chinese and the Sri
Lankans together, the interest in Buddhism created a healthy relationship
between the two countries from the third century A.D. An interested
researcher finds genuine sources in Chinese and Sri Lankan historical
chronicles, and in itineraries of Buddhist Pilgrims which are very useful in
unearthing the early relations between Sri Lanka and China. The expansion
of Buddhism in Central Asia revived and further strengthened the
relationship. The Bhikku Fa-Hien (3-4 A.D.) stands out among all these
travellers as he had broken away from the shackles of writing a stereotyped
travelogue. He did not exhibit the inexorable disingenuousness of the tourist
writer who scans a country in a short period of time without a clear idea of
its inhabitants. In this study, an attempt has been made to analyse the content
of Fa-Hien's famous travelogue in the light of cultural anthropology to
discover how in his individual style the author interpreted the country, and
its inhabitants. Further it is expected to explore the authenticity of the data
extracted from Fa-Hien’s travelogue with contemporary historical chronicles

and inscriptions.
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A Study of the Themes of the Jataka Tales with special reference to
‘Good Advice'

Upul Ranjith Hewawitanagamage®

This paper deals with one of the narrative traditions of 'Madhya Désh’
in ancient India. It is clear that the Jataka Tales have a most significant status
in Buddhist literature. The present study analyses 547 Jataka Tales with
regard to the theme of 'Good Advice'. The 'Theme' plays an important role in
the narrative and without this element, the narrative is empty. It is evident

that the narrative traditions always try to give people good advice.

Keywords: narrative tradition, theme, Jataka Tales, good advice
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OBOR: Revisiting the Bandaranaike-Chou Vision Six Decades
Later

George I. H. Cooke'

Establishing diplomatic relations with the People's Republic of China
in 1957 marked a milestone in Sri Lanka's foreign policy. From China's
perspective, efforts had been made to enhance bilateral relations ever since
the country was recognized by then Ceylon in 1950 and the Rubber-Rice
pact had been signed in 1952. The forthright manner in which Ceylon
revised its earlier policy venturing into hitherto unchartered territory was one
of the most prudent steps undertaken by Prime Minister Bandaranaike.

1957 ushered in a new era. S. W. R. D. Bandaranaike and Chou en
Lai were responsible for strengthening ties between the two countries. Lai's
visit to Colombo in February 1957 consolidated a bond of friendship that
extended far beyond the two individuals, and laid the foundation for future
diplomatic relations between the two countries.

As leaders they anticipated much potential in their respective
countries which had emerged as players on the international stage less than a
decade ago. Their visionary outlook included an essence of cooperation with
mutual benefits.

Sixty years later, China has embarked once more, through President
Xi's One Belt One Road (OBOR) initiative, to reconnect globally. The
revival of the ancient trade route enables countries to join together, thus
providing a platform for China to share experience, enterprise and resources.
The success of the initiative has already borne results as China rises not only
in Asia but as a global giant.

This paper reflects on the impact of the OBOR initiative on Sri Lanka

and argues that it is a testimony to the visionary leadership of two leaders
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who sought to reach out to each other and undertake a journey together.

Today it can be hailed as a vibrant example of diplomacy and bilateralism
between nations.

Key words: diplomacy, bilateralism, China, Sri Lanka, OBOR
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A Critical Study on Marriage in Sri Lanka as depicted in Henry
Parker's Village Folk Tales of Ceylon

Ranaweera, H.K.C.K.}

Henry Parker arrived in Ceylon in July 1873 as an irrigation officer.
First posted in the North Central Province, he was then transferred to the
North Western and the Southern Provinces respectively. Thus, he was able to
become acquainted with a cross section of the inhabitants and to get an
insight into their different life styles, customs, beliefs and manners. Being a
very humane and unassuming person, Parker could closely associate with the
local population without any difficulty. He became fascinated by their vast
treasures of folk tales, which prompted him to collect them and commit them
to writing in the same simple way in which they were narrated to him by the
villages. The final product was printed in 1910 with the title Village Folk
Tales of Ceylon. When viewed from a socio-cultural standpoint, this
collection is an inevitable source to understand the Marriage system at the
time as it depicts a fairly accurate picture of the society. Through a close
analysis of the tales, it is possible to obtain valuable information that will
contribute to the creation of an accurate picture of '‘Marriage' in Sri Lanka at
that time. The theoretical approach adopted in this study is the sociology of
literature. An attempt is made to study how marriage functioned in the
society as depicted in Henry Parker's collection of folk tales translated into
Sinhala by Chandra Sri Ranasinghe. In addition, inscriptions and other
documents relating to history and socio cultural themes as well as relevant

literary resources have been utilized as secondary resources.

Keywords: folk tales, marriage, sociology of literature, contemporary
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Understanding Demotivating Factors in Teaching Chinese as a Foreign
Language among Advanced Level Students

Kariyawasam, K.B.G.W.S.!, Sammani Udaya Kandambi®

Chinese language is the most widely spoken language in the world. In
order to expand cross cultural learning, Sri Lanka has stepped towards
teaching Chinese language to the local community. In the late 20™ century,
Chinese language was included in the Advanced Level (A/L) school
syllabus. This study focuses on understanding the demotivating factors in
teaching Chinese as a Foreign Language (CFL) in schools. The study
analyses data collected from questionnaires given to A/L students who are
studying Chinese and teachers who are teaching CFL for A/L. Results reveal
that lack of qualified teachers, inadequate teaching and learning supportive
materials and limited access to Chinese text books and manuals are the main
demotivating factors in teaching and learning CFL. These demotivating
factors are directly connected to the inadequate number of well-qualified
teachers. It is recommended that responsible authorities should assign
qualified teachers to schools and provide supportive materials and teaching
equipment to motivate the students and teachers. Further, professional
development is necessary to keep teachers updated on new research,
technology, and tools for the classroom.

Keywords: teaching, Chinese as a foreign language, Advanced Level, school
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Is Memory rejected in Early Buddhism?

Ven. Suriyawewa Wijayawimala®

The Memory may commonly be seen as the key to individualism.
Therefore, Memory has been discussed in all central teachings of the world.
It means any kind of religion, philosophy, teaching or principal cannot be
found without a combination of Memory. In such a context, the modern
attitude of the Memory has considerably been discussed under the Freudian
psychoanalysis of contemporary Psychology. Indeed, Freud and his
successors have already tended mnemonic mode of Memory based on
different states of Mind. Freudian psychoanalysis has tried to discuss the
association of two models of the human mind; Consciousness, Pre-
consciousness and Un-consciousness and Id, Ego, and Super-ego. In
addition to these models, Cognitive Psychology discusses human memory as
Long-term Memory, Short-term Memory etc.

Mind or mental phenomenon has been explained in detail in
Buddhism. However, there are many contradictions and accusations among
Buddhist scholars on the Memory with special reference not only to the
Early Buddhism but also to well-developed post Buddhist literature. It is a
clear fact that, there is a lack of direct attention to Memory in Buddhist
philosophy. Recent scholars such asNyanaponika Thera, Paul J. Griffiths,
Alex Wayman, Rupert Gethin, Janet Gyatso and Collett Cox have repeatedly
commented on individual’s Memory as one of the lesser focused aspects of
Early Buddhism. Efforts to explain Memory in Buddhism with the help of
several classifications of mind can be found. The first and acceptable effort
can be distinguished as Sa7iiia which is called the memory aspect of beings
by certain scholars. Out of the five aggregates or Paficakkhandha,

~ o~

perception (Safifia) indicates the memory portion of beings. In addition,
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Alex Wayman points to the mental proliferation of Buddha’s enlightenment
in combining with Memory. Furthermore, Nyanaponika Thera highlights the
omission of the term Sati from Dhammasasgani, list of Dhamma. He tries
to convince that Sati as the Memory of a person. Rhys Davids believes that
Sati does not represent the entire Memory of a person.

The research is carried out based on the Pali Canon. In addition,
many Buddhist scholars’ experiments are used in collecting information for
the research.It aims to distinguish the exact nature of Memory in the Early
Buddhism.

Buddhist Scholars have deliberately argued this particular aspect.
Memory is discussed in the central teachings of Buddha which is called Five
Aggregates. Out of the Five Aggregates, Perception should be the solution

for the problem.

Keywords: Freudian psychoanalysis, early Buddhism, interpretation of
meaning
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Suitable Implications for School Counselling System in Sri Lanka:
Comparative Study with School Counselling Programmes in China*

Wasantha Subasinghe®

Guidance is the most common way of giving advice or showing the
correct path to people. Career guidance services target youth. Counselling is
for an identified group; school counselling for students and counselling for
family, professionals, etc. Career guidance and counselling in schools have
three objectives: personality development, educational achievement and
career management. However, the senior management of schools couldn’t
define or discern the relationship between student performance and school
counselling programs.

The research problem of the current study was the following: “What
is the approach of school counselling programs in China?” The main
objective of the research was to identify how school counsellors contribute to
improve student efficiency. The study focused on the symbolic
interactionism perspective to understand this complex situation and Sigmund
Freud's Iceberg Theory to identify the mind. Secondary sources have been
used to identify school counselling programs in China. Primary data were
collected from surveys, case studies, structured questionnaires and semi
structured interviews. The three samples in the research consist of school
counsellors, teachers and students. 03 school counsellors, 30 students and 15
teachers in single sex schools and mixed schools from the Gampaha district
were interviewed.

China’s rapid economic growth has affected the Chinese family and it
has a direct effect on the mental health and the well-being of Chinese
children and adolescents. Further, China’s One-Child Policy plays a

significant role; parents are often overly attentive to academic success and
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put intense pressure on their only child to earn perfect grades. Currently, less
than 10% of mental health educators are employed in urban schools in
China, and less than 1% in rural areas. Counselling in Chinese schools is
termed “mental health education”. Teachers support students’ mental health
development by giving guidance and counselling and this is done in addition
to the academic curriculum. Sri Lankan experience on school counselling
was the same as in China concerning its implementation. The educators have
not been trained in school counselling and there is a lack of evaluation in
schools in Sri Lanka. There are only about 300 teachers trained as school
counsellors in Sri Lanka. But they are not well trained for counselling nor do
they have enough qualifications. Some of them have diploma certificates for
counselling and their main appointment is for teaching. On one hand, senior
management and administrative officers in schools do not understand the
importance of counselling. On the other hand, students have many
psychological problems. They need a supportive teacher or a mentor. School
counsellors can help them to recover. Therefore, an appropriate national
school counselling programme should be implemented. This enormous task
should be undertaken by the government. It will increase students’

educational efficiency.

Keywords: school counselling programmes, student counsellors, school
counselling in China

*The Impact of School Counselling Programmes on Students’ Educational Efficiency,
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How to conserve Veaedda in Sri Lanka?

Ven. Pahiyangala Sumangala,'Suvimali Rthanayake®

Vewddas are the indigenous people of Sri Lanka. According to
archaeological evidences, the modern Veedda's Neolithic ancestors inhabited
Sri Lanka. These indigenous communities are living human treasures. At
present, they are facing various kinds of threats. The main objective of this
research was to identify the threats that they face and to introduce a plan to
protect them for future generations. The research problem of this study was
the following: ‘How to conserve Vwdda people in Sri Lanka?’The
methodology of this research was unstructured interviews and participative
observations. The sample includes 25 Veddas and they were selected
randomly at the site. The research indicates that Vedda people are willing to
move with contemporary and modern community. They are trying to escape
from their traditional way of life and create mutual relationships between
major community groups. Creating a museum based on Veedda community,
establishing a folk village for them and conserving folklore through audio
and visual media are some recommendations to protect this living human

treasures in Sri Lanka.

Keywords:Vedda, living human treasures, conservation
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Potentials and Constraints for Application of Agro Tourism in
Welimada

Gangani Chandralatha, W.M.!

Agro tourism is a form of tourism which capitalizes on the rural
agriculture and is currently developing in many countries. It provides
opportunities to rest, relax, enjoy and study farming and related activities. Sri
Lanka has the capacity to apply agro tourism capitalizing on the various
agricultural activities in different regions. Welimada is an agricultural area
that is located in the up-country where mostly vegetables and paddy are
cultivated. This study is conducted to identify potentials and constraints in
applying agro tourism in Welimada. Secondary objectives are to identify
existing agricultural activities and tourist attractions in the area and to profile
the farming community. Primary data was collected using 45 questionnaires,
5 interviews and various observations conducted in the area. Data analysis
was done through qualitative and quantitative methods and MS Excel and
SPSS were used for the quantitative analysis. It could be identified that most
of the residents are living in the area for a long time and some of them are
involved in farming while being engaged in another professional activity.
There are 3-5 members in their families. They have home gardens and grow
various crops. Most farmers have 1-3 highlands and 1-2 paddy land
ownership of around 81-160 perches that is located within 3-7 km from their
houses. Farming in the area is categorized as paddy only, vegetable only,
paddy and vegetables, vegetables and fruits, vegetables and flowers, and
animal husbandry within plantations. Most farmers work in their lands for
more than 6 hours a day. Land is very often prepared as terraces. Labour is
obtained from their own families. Main conclusion of the study is that there
is a considerable potential to apply agro tourism in the focused region.
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Further, tourist attractions such as Nuwara Eliya, Bandarawela, Haputhale,
and Ohiya being adjacent sites, an eventual agro tourism programme could
also help promote traditional tourism. However, inadequate knowledge and
lack of attention from the public sector are identified as the main constraints

on agro tourism in the area.

Keywords: agro tourism, agriculture, community, land ownership,

cultivation
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A Comparative Study on the Image of the Dragon in Sri Lanka
and China

Gihan Madhusanka. H. A. *

Dragon is a concept of the East and the West and it is also a
philosophical symbol used in Eastern countries. However, Western countries
have not used it as a philosophical symbol but as a symbol for puerile
matters. The study examines the use of the dragon concept in both China and
Sri Lanka. It is seen in public sculptures in both countries. Chinese believe in
two different dragons: Wa Zhua Da long representing power and the other, a
symbol of prosperity. The image of the oriental dragon combines a collection
of certain strong animal organs. It is not a destructive creature but an animal
attracting prosperity. The image of the dragon in Sri Lanka is created with
seven powerful local animal body parts: elephant’s nose, lion’s legs,
monkey’s eyes, pig’s ears, crocodile’s teeth, fish’s body and bird’s feathers.
The dragon in China looks different from the one in Sri Lanka. It combines
nine animal parts. The Chinese dragon image is created with a camel’s head,
deer’s horns, rabbit’s eyes, snake’s neck, oyster’s stomach, calf fish’s scab,
tiger’s palm and eagle’s nails. However, both countries consider the dragon
as a dominant water animal. Dragon is also a symbol of time. Hence it is
used in portals carvings in the gates of Buddhist temples in Sri Lanka.
Further, it is represented in the flag of Cupid. Chinese celebrate the year of
dragon. The symbol of the dragon carries political nuances in China and they
compare their kings to these mythological creatures.

Keywords: philosophical symbol, sculpture, oriental dragon, symbol of the
time, sons of the dragon
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A Study of the Ancient Relationship between Sri Lanka and China
based on the Artefacts at Jethavanaramaya Buddhist Monastery
Site in Anuradhapura

Ven. Uduwila Uparathana®

The Jethavanarama Buddhist monastery is situated in Anuradhapura,
Sri Lanka. This site is very important for the study of the evolution of
Buddhism in the relevant period. During 4™ century A.D the Mahayana
Buddhist tradition was introduced to Sri Lanka and many foreigners came to
the country to visit the Buddhist monasteries and to learn Buddhism.
According to the records of the Chinese traveller Fa-hien, the
Jethavanaramaya Buddhist monastery was a very beautiful place containing
many luxurious items. Further, the monastery’s importance is heightened
thanks to its geographical location; the site was in close proximity to the
main point of the ancient silk root in Sri Lanka. Jethavanaramaya bears a
number of artefacts such as pottery, beads, ivory, gold, iron and other objects
evoking Sri Lanka’s ancient relations with other neighbouring countries. The
site is a treasure of ancient materials. There are several types of artefacts
which show the relationship between Sri Lanka and China; especially
ceramic ware and other luxurious items such as ivory objects and beads. The
present study intends to focus on the ancient relationship between Sir Lanka
and China based on the artefacts found at the Jethavanaramaya Buddhist

monastery site.

Key words: monastery, ancient relationship, treasure, artefacts
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Impact of Summer Camp Programme on International Relations
with special reference to Training conducted by Yunnan
University of Nationalities in China and Confucius Centre,
University of Kelaniya in Sri Lanka

Weerarathne, W.!

The Summer Camp Programme was organized by the Confucius
Institute at University of Kelaniya in-collaboration with the Yunnan
University of Nationalities in Kunming, China from the 15" to the 28" of
October 2010. This study programme was designed to educate the
participants on the academic and learning of Chinese Language in an
environment conducive to the achievement of a better understanding of the
economic and socio-cultural aspects of China. A short term academic
programme for foreign participants affiliated to Confucius Institutes in other
countries which is also held every year during summer in China.

A group of staff members representing the Faculty of Social
Sciences, Humanities, Commerce & Management and students attached to
the Confucius Institute of University of Kelaniya participated at this summer
camp along with several members of Sri Lanka and China Journalists’
Association.

The objectives are to assess the effectiveness of the Summer camp
conducted by the Confucius Institute affiliated to Yunnan University of
Nationalities in Kunming, China enhancing the capacity building of
participants and to highlight the impact of the teaching methods adopted
through the awareness programmes conducted in house classes and the field
trips conducted by the centre.

It is important at this stage to provide a basic understanding of the
culture and the life of Chinese people. Vast improvements have been
observed from the dynamic changes made with respect to social, cultural and
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economic habits particularly during the latter part of nineteenth century.
These events had a significant impact transforming it into a developed
country. Such achievements of economic development in the post-
revolutionary era were clearly evident from the uplifting of general life
standards of people through the advancement of science and technology. The
study attempts to find the relevance of its programmes especially to a
country like Sri Lanka of which the population is half of Yunnan Province.

Information and data were gathered from following sources:
workshops conducted by the academics and professionals at the Yunnan
University of Nationalities and the Confucius Centre Kunming, China, field
trips attended in different locations in Yunnan Province, books and news
items on China.

Lessons learned during the summer camp have broadened our
outlook on aspects and changed our mind set on matters relating to China.
The participants were able to build good relationships with academic staff of
Yunnan University and other university staff and the Confucius Centres in
China. They could also promote the exchange of training programmes for
academics and students to upgrade their language abilities. The importance
of educational programmes on socio-economic and cultural affairs on China
was equally highlighted. For example, forums such as ‘China Study Circle’
will be able to pursue its potentials in full to provide opportunities to Sri
Lankan academics as well as professionals to conduct joint research

programmes with China in the future.

Keywords: summer camp, Chinese language, regional cooperation
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Developmental Impact of the Use of Social Media in
Sri Lanka

Manoj Jinadasa®

Public opinion has been the keystone of the theory of modern use of
mass media in the early 20™ century and it is especially evident in American
behavioural sciences and mass media propaganda. However, with the
emergence and proliferation of modern social media, opinion formation has
been affected by the liberation of suppressed thoughts and ideas in the
marginalized social strata in pluralistic societies. Meanwhile, there is a rapid
expansion and circulation of the use of social media among youth and
particularly among adolescents. The present study explores the effects of
social media in opinion formation in the economic and social context of Sri
Lanka. It observes how and for which purposes social media is used in the
focused field of study.

Being a qualitative research, a general survey was carried out to
identify the use of social media. Textual analysis and case study methods
were used for in-depth analysis of the behaviour patterns. Data was collected
from a sample of fifty (50) users of social media in order to identify the
formation of development opinion.

The results indicate that the majority of social media users are
fascinated by the “entertainment-communication” brought about through the
exchange of photos, videos and other attractive personal content. However,
some cases were identified as “knowledgeable discourses” against existing
political and cultural suppressions and restrictions. Empowering the
community through awareness can be measured by indicators such as “like”,

2 13

“share”, “comment” in social media behaviour. In conclusion, this study
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suggests that there is a growing trend to empower relevant vulnerable
communities via social media.

Keywords: social media, developmental impact, economic and social

context, Community empowerment, awareness
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Shi Family Tombs in China and Taiwan

Gamini Ranasinghe’

Historical and archaeological evidence proves that the relationship
between Sri Lanka and China dates back at least to first century BC.
However, there is not much historical evidence to prove a relationship
between Sri Lanka and Taiwan. The year of 1996 became very important for
Sri Lankan history because of the discovery of Shi family cemetery in
Quanzhou in South China. The tombs presented 40 names which belonged to
the Shi royal family that was founded by an envoy from Kotte kingdom in
Sri Lanka to the Ming court in China. The tombstone of a founder named Ba
Lai Na and his wife Pu were also included in the collection. Shi clan was
very popular in China because teachers, translators and businessmen
originated from the family. Most of them were social workers. Currently the
twentieth generation is living in China. A member of the fourteenth
generation of the Sri Family immigrated to Taiwan and settled in Changhua
city. Two tombstones found in Taiwan bear resemblance to tombs in
Quanzhou. Three generations (20", 21%, and 22") are living in Taiwan. The
tombs in China and Taiwan add a new chapter to Sri Lankan relations with
China and Taiwan.

Keywords: Shi family,Shi clan,China, Taiwan
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Title Index of Research Abstracts
(includes Chinese and Sinhala titles translated into English)

A Comparative Study on China and Sri Lanka focusing on Buddhist Philosophy, Art,
Architecture, Society and Culture. pp. 59-60

A Comparative Study on Pali Milindapafiha and Nagesena Bhikshu Sutta. pp. 41-42

A Comparative Study on the Concept of Paparica of Pali Agama and the Concept of
Praparica of Chinese Agama.pp.72-73

A Comparative Study on the Image of the Dragon in Sri Lanka and China. p.101

A Critical Study on Marriage in Sri Lanka as depicted in Henry Parker's Village Folk
Tales of Ceylon. p.92

A Study of the Ancient Relationship between Sri Lanka and China based on the
Artefacts at Jethawanaramaya Buddhist Monastery Site in Anuradhapura. p.102

A Study of the Themes of the Jataka Tales with special reference to 'Good Advice'.
p.89

A Study on Buddhist Education in Ben Huan Buddhist College. p.49
A Study on Chan Buddhism in China. p.63

A Study on the Inscriptions of Galle Trilingual Slabstone of Zheng He. p.43

A Study on the Strategies used by Sri Lankan Chinese Teachers in Teaching
Comprehension in the University of Kelaniya, Sri Lanka. pp. 54-55

An Analysis of Difficulties related to the Acquisition of Particle ‘le’ (A Study on Sri
Lankan Students). p.48

An Analytical Study on Ancient Buddhist and Yogi Ideological Theories related to
‘bhavagamitvaya’ (wandering through Samsara). pp. 127-128

An Error Analysis of the Acquisition of Chinese Modal Verbs by Sri Lankan Students.
pp.46-47

An Error Analysis on Writing Chinese Characters: Case Study based on 1% Year
General Degree Students in the University of Kelaniya, Sri Lanka. p.56

An Introduction to the Commencement of Chinese Language Teaching in Sri Lanka.
pp. 33-34

Analytical Approach to Dance Drama Dialogues unique to Sathkoralaya.pp.155-156
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Analytical Study on Language Characteristics of Sinhala Thipavansaya. p.142
Analytical Study on Short Stories of Ediriweera Sarathchandra. pp. 143-144
Analytical Study on Theatre and Language. p.141

Archaeological Study on Sri Lanka-China Relations (based on Chinese clay pots).
pp. 153-154

Attracting Chinese Tourists to Sri Lanka for a sustainable Tourism Industry. p.85

Backwash Impact of HSK Level 3 on Sri Lankan Students Studying Chinese Language.
pp. 52-53

Buddhist Concept on Dreams. pp. 135-136

Building Cultural Competency: A Study on the Chinese Degree Programme in the
University of Kelaniya, Sri Lanka. pp. 57-58

Cheng Ho’s Expeditions to Sri Lanka and Nature of Sri Lanka-China Relationships.
pp.145-146

China and Sigiriya: Relations and Similarities revealed through Archaeological Factors.
pp. 118-119

China Culture in Jeonbuk Province (Short video).

Comparative Study on Previous Lives of both Milindu and Nagasena as presented in
Nagasena Bhikshu Sutta and in Pali Milindapafia. p.140

Description and Reflection on the Orientation of Confucius Institute in Sri Lanka. p.35
Developmental Impact of the Use of Social Media in Sri Lanka. pp. 105-106

Education Structure in Medieval Chinese Society depicted in Bajin’s novel TheFamily .
pp. 138-139

Error Analysis on the Acquisition of Chinese Modal Verbs by Sri Lankan Students.
pp. 44-45

Five Social Relations in Confucius’ Doctrine and Singalovada Sutta. pp. 116-117

Fleet Admiral Cheng Ho’s Attraction towards Sri Lanka: An Act of Diplomacy or
Obsession? An Analytical Study based on his Expeditions to Sri Lanka. p. 82

Gem Mining and Rural Poverty: Study on the Socio-Economic Background of Gem
Miners. p.137

Global Potential for Developing Sri Lanka-China Relations. pp.76-77
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History of Sri Lanka revealed in Hyun Tsang’s Great Tang Records on the Western
Region (a study based on literary and archaeological sources). pp. 151-152

How to conserve Vadda People in Sri Lanka? p.98

Images of Sri Lanka through Bhikku Fa-Hien's Eyes. p.88

Impact of Summer Camp Programme on International Relations with special reference
to Training conducted by Yunnan University of Nationalities in China and Confucius
Centre, University of Kelaniya in Sri Lanka. pp. 103-104

Influence of Chinese Food Culture on Sri Lankan Food Culture. pp.129-130

Influence of Inadequate Number of Teachers for Teaching of Chinese Language in
Government Schools in Sri Lanka. pp. 36-37

Influence of the traditional Chinese Culture on the Expansion of Buddhism in China.
pp. 39-40

Influence of Traditional Japanese Theatre on Sarathchandra’s Plays. pp. 157-158

Is China a Hybrid Economy? A Review of Economic Development of China with
special reference to Dual Track Approach for Economic Development. pp. 68-69

Is ‘Memory’ rejected in Early Buddhism? pp. 94-95
Korea and Silk Road (Short Video).
Numismatic Evidence in Ancient Sri Lanka-China Relations. pp. 80-81

Numismatic Study on Trade Links between Sri Lanka and China (based on Southern
Province). pp. 120-121

OBOR: Revisiting the Bandaranaike-Chou Vision Six Decades Later. pp. 90-91
Origin and Evolution of Chinese Characters and its Influence on the World. p.61
Potentials and Constraints for Application of Agro Tourism in Walimada. pp. 99-100
Problems related to the Teaching of Sinhala to Chinese Undergraduates. pp. 131-132

Religious Relations between China and Sri Lanka from Anuradhapura Period to Kotte
Period. pp. 149-150

Research on ‘Chanchasanwei’ Tea Culture in China. p.62
Shi Family Tombs in China and Taiwan. p.107

Sino-Lanka Trade Relations. pp.147-148
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Socio-Cultural Aspects of Language; Perspective on Learning and Teaching Processes
of Sinhala Language as a Second or Foreign Language. pp. 83-84

Study of Buddhist Teachings on Fertilization and Development of Embryo. pp. 125-126
Study on Factors that Affected the Development of Buddhism in China. pp. 114-115

Suitable Implications for School Counselling System in Sri Lanka: Comparative Study
with School Counselling Programmes in China. pp. 96-97

Support Reading in Chinese for Non-Chinese-Speaking Students at a Primary School
in Hong Kong: A Case Study. pp. 74-75

Tendencies of the Originating Chinese Subculture in Sri Lanka: A Study based on Sri
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